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HISPAMERIKO 


A veno abis nomon laŭgan por frateca standardo; la tasko 
ne estas neeblaĵo, ĉar bonŝance malestas multaj rasdividoj; fakte, krom sensigni- 
faj rasminoritoj estas nur du grandaj rasoj: anglidoj en Kanado k Usono, k hispa- 
nidoj en la cetera teritorio, Brazilo entenate, ĉar Portugalio estas ja parto de His- 
panio aŭ Iberio. Konkrete, ekzistas du Amerikoj. 

Ni apartigu la nomon ““Tutameriko”: pro malsameco de raso k lingvo, 
ĝi neniam atingos ĝeneralan “akcepton, malgraŭ la fortaj klopodoj de Usono kkomr 
paru kun “Tuteŭropo” k vi notos la neeblaĵon); klopodi por “Anglameriko” s- 
tas ilia tasko. Alia neakceptebla propono estas “Latinameriko”, ĉar ĝi false pini 
zigus ke Francio k Italio konkeris Amerikon samgrade ol Hispanio. 

Pro abomeno al. la fiagoj de la hispanaj superregintoj oni elpensis de niaj 
centraj k sudaj fratoj la vorton “Indjameriko”; ni abomenas tiom kiom ili, tamen, 
kalkulas la esprimon tute neakcepteblan, pro du kaŭzoj; Unu: Ameriko estis laŭo- 
rigine indja sed ne plu estas tia nune; Alia: se oni volas ' 'reindjigi"” Amerikon, la 
celo estas nepra absurdaĵo, ĉar jam loĝas ĝian tutan teritorion plejparte mestizoj 
kiuj senĉese pligrandiĝas pro senĉesa miksado kun la indjoj. 

Jen vera realaĵo: leviĝas granda miksita raso, la ' si keroŭmen ka? aŭ “his- 
panoamerika”; ni preferas uzi ĉi-nomon, kiu estas pli konata. Plie, pro plifacili- 
go. ni eltranĉis el ĝi antaŭ nelonge superfluan adjektivan elementon, simpligante ĝin 
je “hispamerika”', k la neograĥa movado publike akceptis la reformon pere de ĝia 
oĥciala organo “Ortogrifiko” „ precipe por nomi la lingvon de ni parolata, kiu pro 
enmikso de indjaj vortoj k diferencoj je gramatikaĵoj ne estas plu “hispana” sed 

"hispamerika". En la februara eldono de la grava kubana gazeto “El Especta- 
dor Habanero”, k en la marta de la kostafika “La Raza”, ni trovas artikolon “Tio- 
ĉi estes Hispameriko”, de la lerta studemulo Sĉsar Gabino, k tio pruvas ke jam 
komencis esti akceptata la meksika reformo. Niaj amikoj akceptu ĝin ankaŭ k 
ni tiele havu la serĉatan standardon. 


PE uj 








o mO 
Dro. Marek Wajsblum, el Varsovio, 
kiu volas ricevi presaĵojn k fotojn, “ankaŭ 
rektajn informojn pri Mejiko, skribis nin: 
"Por ni, poloj, Mĉjiko estas nun ple- 
na mistero. Nur de temp' al tempo aperas en 
“nta gazetaro iuj strange fuŝaj k kontraŭdiraj 
~snformoj, ĵen pri iaj “bolesvikaĵoj”, jen. pri 
fea hitlerana antisemidismo ktp. Nur 
ekleziulara gazetaro regule bombardas nin 
per diversaj teruraĵoj pri masakroj de katoli- 
koj, religiaj persekutoj k aliaj similaĵoj. 
Laboristaj gazetoj silentas, ne nte ricevi 
fidindajn informojn. Ec la eksterlanda ga- 
zetaro kutime bone informata, dongs nur frag- 
mentan imagon pri iu grandega proceso de 
alikonstruo» nun travivata dr via lando.... 
Poste, kdo. P. Forrest, el Edinbur- 
Ko, skribas jeĥ6?'i, 
entu MIU ia iton de via lando nun- 
tempe, 'car en ĉiu kapitalista ĵurnalo oni scii- 
gas la leganton pri kdo. Kdrdenas k la kon- 


JDI da aligoj, ankau pri la intenco de la 
- faŝistoj eĥeti Kdrdenas k kapti la povon...En 
ĉiuj urboj tra tuta Britio okazas protestkun- 

venoj kontraŭ sinjĵoraco Chamberlain pro lia 

perfido... | 

eio, “emo Loto esprimoj, kiajn eble ni 

tradukos por niajneesperantistaj legantoj. 

Mankas la loko Vok Ilin komenti (vidu la li- 

hron “Mejiko:kaj' Kardenas); tamen, pro 

la lastaj okazaĵoj, decas kelkaj vortoj: 

: Mŝjiko estas politike sendependa jnm 

de cent jaroj, sed neekonomie. La oftaj ar- 
Aitaj movadoj, doloraj ĉapitroj en nia his- 
torio, apartenas al la ekonomio, ne al ideo- 

logio. Same pri la religiaj militoj: la int k- 

sika episkoparo preskaŭ ĉiam ngadis kva- 
zaŭ stabo de eksterlanda reĝo—la pipo—, 
ne kiel paca spirita gvidanto de saml n- 
danoj, el tio la eterna konflikto, la senfin»j 
revenĝoj. Fortune, ekde kiam generalo 
LAsaro Kfrdenas prezidantaĝis komencis 


brili la stelo de espero pri repaciĝo, ĉar li |! 


ne estas punema aŭ revenĝemn, k' lqsas al 
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“Tutmonda Simbolo de Libero 


o Mejiko Luktas Hodiaŭ porka Estu Paco Morgaŭ 








ĉiuj la liberon kiun la leĝoj permesas. Ni, 
neregistaranoj, povas emfaze aserti ke nu- 
ne, neniun oni persekutas pro pensmaniero. 

Naskita el la duontriumfinta 1910 
revolucio, la meksika registaro estas nome 
revolucia jam de 23 jaroj. Kialla miro se 
ĝi agas foje revolucie? Kardenas, honesta 
sincerulo, kredas je la revoluciaj principoj k 
ĉiam agadas tiele sentime, neatentante ĉu 
oni kvalifikas siajn agojn ““bolŝevikaĵojn”. 
Pere de la gravega petrolufero li atingas mi- 
raklon: unuigi la ĉiam malunuiĝintan mek- 
sikan enloĝantaron: ĉiuj donacas monon 
por liveri al la eksterlandaj kapitalistoj la 
koston de nia ekonomia sendependo; ne es- 
tas distingoj nune, kla katolikoj ankaŭ 
kunhelpas individue, dum kelkaj ĉefepisko- 
poj, vidante tiun tutnacian impulson, insti- 
gas publike la fidelularon apos! la regista- 
ron por certigi la sukceson: de la ekspropri- 

u estas eble kredi je ““masakroj de 
katolikoj” aŭ je ““religiaj persekutoj” pri 
kiuj la polaj .k alilandaj katolikaj gazetoj 
parolas? 

La homaro, mensmalsana pro la sub- 
premo el la kapitalista teroro k pro la tino 
al la minacanta militego, ne povas kredi ke 
estas ie popolo klopodanta iĝi tute liberan. 
Sed la koro de la subpremituloj forte batas 
antaŭ tiu-ĉi vorto: Mĉjiko. 


k 


NUR 0.49U.S dol. 
(6 resp-' up. au egalvaloro) 
kostos al vi la ilustrita libro 
EN “ESPERANTO 
kiu bone k'arigas la originojn 
de la diversaj konfliktoj inter 


LA MEKSIKA POPOLO 
KAJ:-LA IMPERIALISMO! 


| Merdu de ri tuj! 

























































LITEROGRAFIO Mozaiko 


DELFI DALMAU, “Ilustrita Lernolibro  RADIO.—En Ĉeĥoslovakio estas radia- 
de Esperanto por Praktika Komenca Kur-|do en Esperanto per mallonga ondo aŭde- 
so”, nova eldono, 28 pp.„, BARCELONA, | bla en Ameriko. Mi ricevis bultenon en 
1938.—Bonega verko, laŭ la rekta metodo, | kiu oni vidas la diversajn ripon Ma. se ni 
kun grandaj bildoj. Profesoro Dalmau, kiu | serĉas la Verdan Stacion ni aŭ los „al niaj 
gvidas Liceon, lerte utiligas por Esperanto | samideanoj kanti aŭ ludi muzikon. : Tre 
sian ŝperton“en“la lernigado de fremdaj-|agrable estas, profitante la mirindan elpen- 
lingvoj. son dmn aŭdi k kompesnj Fi eraj 

= sima lando al niaj esperantistaj fratoj. Ni 

Ta Eta” MO Oj LU da do, Ĵaŭ iva te praktikan amuzaĵon por 
tigny-les-Metx, Moselle, France, informas | “8 spirito—Dro. A. Bargas Balensia. s.d 
PRI RUNAJ SIGNOJ. ; 


nin pri starigo de Bibliografia Servo, aldo- 
Grandan intereson elvekis en la scienca 


nante Resumon en Esperanto de la libro | 
“La Moralkrizo antaŭ la Moderna Scienco”, 
de Louis Elb6. Ni ĝoje salutas la novan |mondo la sciigo esti trovinta en Perote, 
pReaod- Mejiko, ŝtonego kami strangaj hieroglifoj la 
“La fermo k sekigo de la Suda Maro”, k | fer kiuj oni suspektis esti runaj signoj. JM! 
“Bonveno MO em m€ eldonoj de AANV | Publikigis desegnon de ko ket ka Pop 
(Nederlando Ĝenerala Fremdultrafika Aso- necerta opinio de meksika arkeo == , dai 
cio), Gravenhage, Holando—Du belege |multaj pridemandoj venis, gajnon pre aj 
ilustritaj kajeroj trafe turismcelaj k mon- informoj kelkajn valoran am ar E Smoĝoj oj 
trantaj belaĵojn, ankaŭ la mirindajn klopo- | Sto- dro, Gustav Rendtorf; e an se, doto 
dojn de granda popolo por pligrandiĝi sian lendo, kiu malavarece seridas a A Uk lZ 
landon sekigante maron. esplenajn germanlingvajn presaĵojn pri la 
ka runscio, k plie rilatigis nin kun ŝia samlan; 
DRO. KARL MOCSI, “La Supermono, | dano dro. Thomas Peter Christensen, lo- 
la Soivo de la Monmsnko”, 16 pp., 1 resp-| ĝanta en Usono, kiu afable regalis nin. per 
kup. ĉe la aŭtoro, en Mociu (jud. Cluj), | kelkaj libroj de li verkitaj anglalingve pri 
Trans., Rumanio, 1938.—Subtenante ke la | la prahistoriaj migradoj. —. a 
monmanko estas responda por la krizo, pro-| Bedaŭrinde ni ne povas repagi pere de 
ponas kiel kuracilon la starigon de la super- bonaj: sciigoj pri runŝtonoj, ĉar niaj klopo- 
mono, ŝtata garantiita eldono. Pro sperto | oj malsukcesis ĝis nune, k lastsemajne ni 
dum la Revolucio, ni meksikanoj malsimpa- | rieevis respondleteron el la historiisto sro. 
tias la ŝtatmonbiletojn. alvokato Alfonso Toro, estro de la registara 


LA TURO PRI HONORO AL FLAN. | Arkeologia Departamento neante la ĉeeston | 
DRAJ HEROOJ EN DIXMUIDE, 16 pp. le runaj signoj en la Ferote ĝtonego. “Ta- 
kun 20 biloj, Sekretariejo pri Izerpilgrima-| men, ni ne forgesas la aferon, k la interesu- 
do, Diksmuide, Belgio. En la martira lan- oj estos informataj pri ia ajn rilata novaĵo; 
do oni subpremis k persekntadis eĉ dum lal -„GRAVA -PERDO.—Dum februaro. lastaj, 
militego, al la flandranoj, malhelpante la | oetia en. Litovio la esperuntistu profespra 
kulton al la 30,000 falintoj; tamen la ĉiuja- | ( oniro preluto A Dombrovski, fuma; peeta 
Te niginta al Wi TT Egorksropoj | igante k scienculo. Nian bedeŭron al la, movado. 

„ĉiam pli-impona, la belga registaro devis fi- 2 mL » 
ne amnestii la 200,000 “krimajn” flandrojn| [LA XXX UNIVERSALA KONGRESO, 
partoprenantajn. Se tiele agadas la demo- | --Dum julio k-aŭgusto, la ega Londort Hi 
kratiaj registaroj, kial miri pri la sistemoj lezvos proksimume 2,400 delegitojn el 401an- 
de la tuteciŝmaj reĝimoj? - doj, porla Kongreso. Kiom ni volus ĉeesti! 


oj es 











LA KLIMATO DE MEJIKO 


Respondo al kelkaj demandintoj 
k eblaj demandontoj 


„ Rigardante la mapon, oni tuj vidas 
ke, laŭ latitudo, Mĉjiko estas lokita pli su- 
de ol ia ajn lando-en. Eŭropo; Hispanio, la 
lej suda, nur atingas ĝis la grado 36, dum 
norda ekstremo de la meksika lando atin- 
:gas apenaŭ la 83, k sude, la 15 ekvatoran. 
Resume: laŭ latitudo, Mĉjiko estas proksi- 
mume same ol la Norda Afriko. 

Nun pri klimato: ĉe la Nordo, milda 
malvarmo; ĉe la Sudo k la orienta marbor- 

o, varmo, varmego, malario; ĉe la altaj 
ebenaĵoj de la Centro, malvarmeto. La 
ĉefurbo, centra, estas preskaŭ la plej alte 
lokita (2,240 mt. sur la marnivelo), k ĉe la 
pinto de la najburaj mortintaj vulkanoj es- 
tas videbla la neĝo tutjare, sed sur la stra- 
toj nur dum du aŭ tri tagoj ĉiu jarcento (la 
lasta falis dum 1907). Oni povas uzi la sa- 
man veston tra la tuta jaro. Usonaj turis- 
toj ofte diras ke Mĉjiko estas la lando de la 
eterna printempo. 

La skota kamarado Petro Forrest 
rakontas nin ke en sia lando, pro la vetero, 
estas monatoj kiam labori en la libera nero 
neeblas; en Mĉjiko, kelkloke en la tropikaj 
regionoj okazas same dum la pluvsezono, 
sed en la aliaj lokoj, nur dum posttagmezo, 
du aŭ tri semajnojn, ankaŭ pro la p'uvo. 

Oni povas konkludi ke la plej serio- 
zaj konfliktoj en Mĉjiko okazas pro la na- 
1uro...de la homoj, ne de la naturo mem. 


ALDONO: h ; 
Ni profitas je la okazo por klaigi 
geografian aferon: Ni ofte legas surskribojn 
“Mĉjiko, Centra Ameriko”. Brare. Vidu 
mapon denove, k rimarkos ke la. Nor- 
da Ameriko entenas nur tri landojn, nome: 
Kanado, Usono k Mŝjiko, tial ni estas ĉe la 
suda parto de Norda Ameriko, sed nenia- 
maniere ĉe la sudo de la Kontinento, eĉ ne 
5 la Centro (iam aparteninta al Mĉjiko). 
u ne sufiĉas por la poŝto la nuran nomon 
de nia lando? Se ne, simple aldonu tiun 

de Ameriko. 


E 4 renovigo 


KORESPONDADO 


(Kosto: 2 linioj, | resp-kup. aŭ egalvaloro) 


KARLSTAD, Svedio, - Herrgardsgat 22. 

—Thore Osterberg, ipm. 
 MEJIKO, D.F, Ap. 2482, Manuel C. 

“Rodriguez, ipm; nur respondas se oni sen- 
das lio almenaŭ Fr.25 en pmarkoj. 

SHANGHAI, Ĉinio, num 14, Lane 169, 
Carter Road.—Joĉaŝien interŝanĝas 3 spe- 
cojn da ĉinaj pm. po 100 plejoftaj, po 10 
kelkaj oftaj k po 8 aviadaj k memorigaj, 
samkvante kontraŭ nordaj k mezamerikaĵj. 

SOFIO, Bulgario, bul. Fr. Botev 48.--V. 
Pacov, kĝ. 


k 


HODLER, KABE, estis la unuaj, kiuj eldiris: Eller- 
nu. Ni konstante varbas novajn adeptojn, sed ni devas 
zorgi, ke la itoj estu veraj, perfektaj esperantis- 
toj. Tion oni povas plej bone atingi, uzante en progresaj 
kursoj la jus aperintan libron de 


D-ro Francisko Szilŝgyi, 


Ellernu! 
Ĝi estas ne nur la daŭrigo de la komen- 


canta kurso, aperinta en ses lingvoj el la plumo 
de la sama aŭtoro, sed l» unua sisterra progre- 
sa kurso kun divido en l:cionoj. Uzebla en 
ĉiuj landoj. Postulu nur vialingvan eldonon, 
kun aldonita frazaro. 
LA LIBRO 120PAGA KOSTAS NUR -56 USA. dol. 
Aldonu 1097 sendkostoj 


Al la instruistoj, kiuj ĝin uzas en la 
kurso ni liveras 
Tute Senpage : 
ekzempleron dela PLENA GRAMATIKO 
DE ESPERANTO de Kalocsay- Warin4- 
hien dua eldono (preskaŭ 500 piĝoj) se ili 
mendas almenaŭ dudek. ekzemplerojn d€ la 
progresa libro. (Al ĉiu kursgvidanto ni 
donacas nur 1 ekzempleron.) 
Elonis: Literatura Mondo, Budapest. IX.. Sorokskri-s'rato 38 


SCIENCA. GAZETO, el Rockford TI!«., 
Usono, ĉiam enbavas sciencajn artikolojn; 
en la aprilo eldono, publikigis sciigojn pri 
Siŭaj k aliaj indiĝenoj, ankaŭ koniencas 
Mallongan Gramatikon de la Cigana Lin- 
gvo. Unu dolaro ekster., Du pesoj en Mĉj. 








ĜA. SEKSION (ISPAMERIKO) PORTE PAĜADO 


SJ RENOVIGO. 
VO — (RENOBASION) —-:== ' 
PERIODIKO REBOLUSIONARIO BILINGUE 
PUBLIKASION DE EDITORIAL LUMEN, DE MEJIKO: 
—EMEERho,, '4 „KALA LIBERTAD POR EL ESTUDIO l EL TRABAJO! 
“?. Rejiitrado en el~Komeo de la Metr6poli komo Artikulo de 2a. Klase, el -2 de Febrero de 1937, 
„ANO IV poa JESUS AMAYA, DIREKTOR. AP 59, MEJIKO, D.F., MAYO' 1938. X NO. 13 


-ISPAMERIKA 


Amo buska un nombre para estandarte fraternal; la tarea no es 
imposible, pues por fortuna no ai muhas dibisiones fasiales; esepto insignifikantes 
minorfas, sĉlo ai dos grandes fasas: anglida en Kanadŝ i Estados Unidos, e ispa- 
nida en.el tefitorio festante inkluso Brasil, ya ke, sin duda, Portugal es parte de 
Espaŭia o Iberia. En konkreto, existen dos Amĉrikas. i DON POR 

Agamos a un lado “Panamĉrika”: por la diferensia de fasa ide lengua, ja- 
mis alkansarŝ la jeneral aseptasiĝn apesar de los serios esfuersos de Estados Unidos 
(kompŝrese kon “Paneuropa” i se notarĝ la imposibilidad); luhat por “Angloa- 
mĉrika” es su tarea. Otra propuesta .inaseptable es ““Latinoamĉrika”, pues arla su- 
poner falsamente ke Fransia e Italia konkistaron en Amĉrika tanto komo Espafia. 

Por aboFesimiento a las malas aksiones de los dominadores;“an imbentado 
nuestros ermanos del Sentro i del Sur la palabra ““Indoamĉrika””; nosotros.abomi- 
namos tanto komo eyos, sinembargo konsideramos la expresion del todo inasepta- 
ble, por dos kausas. Una: Amĉrika fue india de orijen, pero ya no lo es; Otra: si 
se kiere “'Feindifikar” Amĉrika, eyo es un total absurdo, pues la abitan en mayo- 
rfa mestisos, ke konstantemente aumentan por meskla de blankos e indios. : 

“E akf una fealidad: surje una gran fasa mesklada. la “iberoamerikana” 0 
““spanoamerikana””, . Preferimos usar. este ŭltimo nombre, mas konosido; ademas. 
para fasilitar le emos: kortado un superfluo elemento adjetibo, simplifikandolo. a 
“ispamerikana”, i el mobimiento neografista asepto publikamente la Seforma me- 
diante su Grgano “Ortogrŝfiko”, prinsipalmente para denominar la lengua ke abla- 
mos, la kuŝl, por la adopsion de palabras indias i por -diferensias grainatikales, ya 
no es. “ispana” sino “ispamerikana”. En la edisiĝn de febrero de-la importante 
febista kubana "El Espectador Habanero” ien la de „marso de la kostafikense 
“La Raza”, enkontramos el artikulo ““Esto es Ispamĉrika” del intelijente i estu- 
dioso Sĉsar Gabino, i esto prueba ke ya empes6 a ser aseptada la Seforma mejika-, 
na. Asĉptenla todos nuestros amigos, i asi tendremos el nombre ke se buska. 


— 











PARA LA ISTORIA-DE LA LENGUA 
Apunta la Protesta Antikakografika entre les Obreros Organisados 


El dokumento ke biene ensegida se ex- 
plika a6lo; el insidente ke lo probok$ prueba ir 
tiĉndose, en forma impresisa, la pro- 
en un se 


de | sion fespektibo, sino los. ke SI. 


tualmente: No es propiamenie el Gobierno, i 
muho menos un partido politiko,-el ke debe 
determinar esto i formular el pri de = 
Oda RA] 


PIBNSAN I ESTU 


de | si6n fue una ebasiba kualkiera, Mi karta; kon 


Mĉjiko, D.F., Abril 7 de 1938 
Kamarada Fransisko Brefa Albires 
Direktor de LUX, Ap. 8115 
SIUDAD, 


Salud! 


En el nim. 3, afo XI de esa Febista, 
me enkuentro kon un artikulo del kompafiero 
Manuel Tapia, intitulado “Balance . 
co”, en kuya parte expositiba dise kon toda 

; A cada paso tropezamos con infinidad 
de profesionales que, no obstante merecer el 
renombre de profundos conocedores de su pro- 
dorvifopon, mor Sedhrotantaĝ me roka inoj 

ort 5 i despuĉs de sitar nom- 
bres de lexikĉlogos ke opiniaro feformas 
ortogrifikas i unas kuŝntas de ĉstas, akaba por 
aser suyo el boto de don.Migel de Unamuno, de 
ke; Ojald la Academia dcana de la 
Lengua que ha de surgir de las entrafias des- 
sd pr = E : — pg a su 

o desde „ la resolucidn 

Paolo kes ij problema 

Esto me fekuerda un insidente en el ke 
tomĉ parte, orijinado porke el aora difunto li- 
sensiado Mariano Silba i Asebes, entonses di- 
kepo! del leuko de Imbestigasiones «Lin- 
gu tikas, opinaba al prinsipiar 1935; sega ho- 
ta publikada en barios diarios de la metr6poli, 
ser ya nesesario ke el Gobierno “i nuestro par- 
tido” desidieran kĉ ortografia bebemos usar; le 
skribi luszo, manifestindole ke tal tarea no 
kofesponde a entidades politikas (jel PNR, ins- 
trumento de la diktadura kriminal. de Kayes, 
lejislando en materia edukasional!); dije' tex- 
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otras similares, se publiko en “Ortogrŝfiko” de 
Guadalajara, nim. 13-IV. - 

Por el sitado periĉdiko, ĉrgano oĥsial 
del mobimiento neograĥsta, ke embio adjunto, 
se darŝ Ud. kuenta de ke aparese desde 1931, - 
siempre kon presisiĝn kronomĉtrika kinsenal, - 
difundiendo i defendiendo la kampafia pro- 
OFRI (Ortografia Fonĉtika Rasional Ispameri- 
kana) inisiada en Guadalajara Jalisko en 1928 
i aora notoriamente extendida por toda lIspa- 
mĉrika i aŭn a puntos de Espaŭa. I no solo 
esta publikasiĝn neogrŝĥka existe en nuestro 
pais: desde 1936 aparese “Neogrŝfiko” en Mon- 


4. | tefei, i desde» 1934 “Renobasion” en esta kapi- 


tal, el aora neografiko-esperantista “Renovigo” 
bajo mi direksiĉn 1 ke fegularmente kanjea kon 
“Lux”; ademŝs, numerosos periĉdikos, dentro 
i fuĉra del pais, fegular o esporŝdikamente in- 
sertan artikulos en neografia. 

No es el objeto de esta karta kritikar 
ni muho menos sensurar al kompafiero Tapia, 
sino yebar a su konosimiento i al de todos los 
interesados, el eho indestruktible de ke los me- 
jikanos no esperamos a ke Espaŭa se libre de 
imbasores asesinos i de jenerales traidores para 
ke konstituya la Akademia Republikana de la 
Lengua i ĉsta inisie las Seformas ortografikas: 
en una siudad mejikana, un solo ombre, Alberto 
M. Brambila, ide6 i konstruy6 la bandera de la 
independensia ideolojika —OFRI—, ke desde 
ase 10 aŭos tremola, i a su alfededor nos emos 
ido agrupando kuantos kreemos ke nuestro 
pueblo (i el de tod; Amĉrika) no progresara 
notablemente en lo intelektual ni se librarŝ to- 
talmente de la Espaŭa feudal i feaksionaria 
mientras no se le enseŭe a leer i a eskribir kon 
signos ke ko'espondan a los sonidos 

Apesar de la ĉesistensia ke oponen los 
fetardatarios, de la inkredulidad ila ap«tia tan 

(A'la 7a. ndiina) 








IMNO ALESPERANTO 
EN SU PRIMER SINKUENTENARIO 


ron MA. DE LA LUS GARSIA KONTRERAS 
: KOKULA, JAL., MARSO DE Sa 


kon bibo amor profundo - 
los fenkores malĉfikos 
ke emponsoŭar se ben. 
El orbe ya aprobĉhase, 
ya mueren los fenkores, 


i al odio bil, suplantanlo 
Kis azello, kon florasi6n de amores,. 


triunf4l, ke 4 esonado „los dones en ke es prodiga 
del inundo por los Aunbitos stab MN praktika del (seq 
""4 lo 4 konmosionado “Tokale u nuestro Mejiko 
kon bibrasiones mŭ'tiples la benturosa suerte 
de uno al otro konfin! de ingresar al ejĉrsito 
-jDe Samenjof anŭnsianse ' ya poderoso i fuerte 
los ehos inmortales de nasiones, ke uniĉralas. : 
despuĉs de 5 dekadas la lengua unibereal. 
en ke sus ideales. - I bese kon gran impetu 
por fin kristalis£ronse, librando la bataya ~a 
kumpliĉndose por fin! Le ĉiose” valsa 
Pudo el polako inklito el gran Jesus Amayn 
FEL o idea « dirije aktibo, ekufnime 
imajinar el bfbido kon aplauso 'mundinl. 
hofo de lus febea | jSalud, uestes impŝbidas! 
de la antorha flamfjerx jSalud, esperantistas, ; 
ke le tok6 ensen der? ke komo la yuan ur simbolo 
=. gAkaso en.los FekOnditos: — agrandais las konkistas 
? abismos de su mente, ĝe ke yeban-4 buen ĉxito: 
medir pudo el magn£nimo ja audasia i el balor! 
fin, de la obra injente iNo desmayeis, 6 siklopes, 
ke al ombre brinda un triptiko ke el desaliento p.erde! 
de lus, siensia i poder? jBed ke desteyos fŭljidos. 
1A! de, la inmensa dike huno poti dingo krem 
kon ke dotara al mundo eĉama preg 
de! kn uTNVAN propfisose FRATERNIDAD I AMOR! 





LETRAS l: MAS LETRAS 


Bibliografia, Emerografia, Kritika 


„KONFLIKTO TERITORIAL-— Ni a 
vd karnoj alkano oan por una ŝeji Li. . 
Desde ; nuestro keri mpafiero 
Eli Tablada Sole nos manda impreso, el punto 
ENER ST GL. 
onso AII; 1 l irektor 
Biblioteka i Arĥibo Nasionales nos $ obsekiado 
una imponente koleksi6n de libros, foyetos i 
karteles defendiendo el dominio de Onduras so- 
bre ““Moskitia”. El magniĥko fefuerso a la 
seksion de Istoria i Jeografia Sentroamerikana 
de nuestra biblioteka 4 sido akojido kon jŭbilo. 
En kuanto al fondo del konflikto, para noso- 
tros sĉlo ai un pafs entre Yukatŝn i Panamŝ— 
troamĉrika—,~i nos fepugna la jeofajia; si 
se nos nombrara ĉrbitro, el fayo no seria 
de Salom6n. 


R. DIAZ DE LEON, “Los Autores del Him- 
no”, 65 pp., Editorial Valores Humanos, S. 


Luis Potost.—Librito ke bien puede adoptarse 


komo de texto 


kontener la istoria del kan- 
E ero 


'aufor, potosino, abogado de la 
joben banguardia, se-afirma komo el alto poeta 
i fogoso orador ke ya konosiamos. Al fese- 
fiante lo sakude el ““mii-sol-sii-si-si-sii” del im- 
no, pero a sangre fria lo pone melankĉliko: bio 
de serka 
estrofa: Del gefero fii de Sempoala 
(Santa Anna) te defiende la espada teFible, le 
fekuerda ke tefible espada akababa de 
sersenar para siempre la mitad del tefitorio 
nasional. [Tristes ironfas. ensiefa el simbolo 
patria! 

. EL ESKANDALO, Paseo Bolibar 120, Ba- 
fankiya, Kolombia.—Al trasladarse desde San- 
ta „ a Feanudado su tarea periodfstika de 

iskierda Josĉ M. Gomes Ohoa, por de pronto en 

: forma de Boletin; el“riim, 70, en papel berde, 

trae seksiĉn neogrŝĥika, i tambiĉn esperantista, 

pues apenas sujerimos al infatigable kamarada 
aprender to lo ajan i praktika a tiem- 
po ke estudia. Kordial felisitasi6n, i -obserba- 
remos kon gran interĉs los progresos ke en esta 
doble futa baya logrando. 


nla LA Deo] 


ki 4 ronovigo 


a a Nun6, ke no era mejikano; i la IV |. 


DE KOLOMBIA.—Resibimos la interes 
tisima i bolumifiosa febista “Universidad de 
Antioquia”, de Medeyin; tambiĉn “Bibliotekas 
y Libros”, de Kali, en la kufl el, $ ;i-las 
impresiones del kapeyŝn militar, muestran al 
feberendo Sabadski profundamente umano. 


PIERRE DE RAMOS, “Aguinaldo Som- 
brio”, 56 pp., Editorial Montiel, Habana 1938. 
—Manojo de artikulos brebes, una nobelita 
klasista i otra moralista, ebokasiones, impreka- 
siones a los opresores de las Amĉrikas, profe- 
si6n de fe independentista. El autor nos dise 
en brebe karta: Yo le mando un abraso de 
Kuba a Mĉjiko; otro fuerte a Ldsaro Kdrde- 


e) | tas, mi kompafiero de luhas interamerikanas. 


I para usted, sus ideales i su alma RENO- 
VIGO, ĉzitos,..Ke del sakrifiisio de bosotros 
oi serd la felisidad de los pueblos mafiana. 


' MERSEDES TORRENS DE GARMEN- 
DIA, “Fragua de Estrellas”, 148 -pp.; Caraza 
y Cia., Habana —Poesta en 5 kapitulos koffes- 
pondientes a distintos estados de ŝnimo. Ŝu 
kritiko Fernando Yes yama la atension asia in- 
esperados kambios de Fitmo, ke a nosotros dan 
la impresiĉn de bersatilidad i konĥansa en si 
misma, kual bil amasona asiendo bariar a su 
korsel de paso i de fumbo kada ke se le antoja, 
sin preokuparse por los sirkunstantes. 


J. JESUS ALOR TORRES, “Jardines Fra- 
gantes i Desolados del Alma”, Minatitlani 
Coatzacoalcos,—El poeta fejional nos -ofrese, 
este ŝu segundo bolumen (i tersero ya esta lis- 
to) de kantos a la mujer, ke es su diosa, su ob- 
sesiĝn; kasi kada poesfa yeba dedikatoria para 
una damita de Sotabento. 


„, MAX RIOS RIOS, “La Rebeldia del Amor”. 
347 pp., Editorial La Facultad, Buenos. Aires, 
1937.—Nueba obra del autor de “La Intrusa”, 
portofikefio fesidenteen Nueba York, sakrosa 
aunke un poko larga, yena de episodios grasio- 
sos Felatados kcn patente ajilidad; tres aŭos 
para eskribirla, kuatro para editarla; una prue- 
ba de abnegasiĉn i konstansia. 












JESUS S SANSON FLORES, “Bajo el Sol de 


Edicio= 
e de Espaĝa, Mesi- 


proletario por la tiefa mŝr- 
aguense. Eli tir, i un del pota prot ““Genesis''; o, Ĥestayante. 
ext ludo im patria, tiene aora una kraj i |Un dia nos okuparemos, se 
pkmo, este to, del LA kada 0 j del bate ke bemos komo al Francoj. Vilion 
p plrergrio rr47) gj “espiritual. (l vesta mejikano. 


kaj iiu DU MM 


«re 





ESTELA PEREZ GALLARDO, “Capullos |llas'”, 174 pp. 23.5x16.5, La Paz, Bolivia, 1937. 
de Primavera””, 60 pp., Editorial Avante, Mĉ- | —Toda obra teknika Fesulta ŝrida para el pro- 
xico 1938.—Kon justisia bautisaron asf los edi- |fano; ĉsta no, porke el autor, antiguo koman- 
tores este £s de tiernos botones, ke denunsian | dante del ejĉrsito peruano i eskritor de basta 
el fatal d despertar de una alma ke perdi6 la ma- | kultura, supo amenisarla kon Feferensias i anĉk- 
dre amada i la buska anelosa en otros afektos. |dotas de episodios b£likos. 


hamos kon fekojimiento los prekoses gor- 
jeos de este kollito, El fuerte nobelista i e DE PARIS—La AIT (Asosiasiĉn Interna- 
eta, oi jeneral R. Peres Gayardo, estarŝ orgu- sional de los Trabajadores) demuestra interĉs 
yoŝo de su fetofio. por nuestra labor, abiendo establesido el kanje 
de sus numerosas publikasiones. El maniĥesto 
JUAN LUNA CARDENAS, MK, on apo “A los trabajadores del mundo entero”. despa- 
-moxtli” (Libro de Lektura), 32 n nu- 
merosos L~ i una lamina a a dj 


ĉ 

xico 1937.—Loabilisimio ensayo dedikado = 

nuestros indijenas de la fasa prinsipal, median- BIGOROSA OFENSIBA .—En Nuebo Lare 
“te la oi, objetiba, i dam en su propia do, el tte. korl. A. Abila Sanhes se maltiplika i 
lengua, la antigua mejikana o nŝuatl (no “as- 
teka”, falsa denominasi6n); el autor ŝ introdu- 
sido Feformas ortografikas: sĉlo emplea la ““k” 
para Ĥepresentar la gutural explosiba (jperfek- 
tamente bien!), konserba la “h"” muda (tpara 
kĉ?; nos kontesta personalmente ke por esti- 
marla glotal), i la usa doble, hh” „ para aŭ aspi- 
rasion; tambiĉn “z' por “ 4”, “x” por A. es- 
tablesiendo “9” por “'h” ahe, en Esperanto ĉ), 
i los digramas “ll” (doble ele), Aj “de 


Opinamos ke debi6 kompletar la Feforma onto" ĉs (en onda korta), suplikamos a kienkiera ke 


eia NO kĉ no arhibar la “x' i usar (atoj o sepa, nos eskriba kon detayes. aserka de 
poner “8” en lugar de la konfusiba “2”, i "ĉ” |lonjitud, orario, ete, | 


en bes de “9”, la nueba konfusiba, i i kortar de 
plano. el karfsimo luj» de la “h” muda i i usar 
la “j” para la aspirasiĉn? 
















el 3 de mayo. Kofespondemos. 







os; a la bista tenemos “Las Noticjas”, 


kanje de la Kadena ke el mismo dinŝmiko 'es- 
kritor i milite fund6. Los Fesultadĉi' de esta 
ofensiba se apresiarn mŭi pronto; ke” kolegas 
meresen kdlida felisitasi6n. 


RADIO.—Abiendo. interĉs „por 'eskuhar las 















bre la Patria” 27 pp.. Buenos Aires, 1937.— 


EL SUPLICIO DE TANTALO, Jaume Grau lsentrista, i briyant rsonalidad intelektua! 
Casas, Barselona. Espdfia. 1937. —En oĥenaje- roj o dE pra 134 foyeto, ke'es un dis- 
a la lengua i la kultura kasteyanos, el aŭtor |kutso patriĉtiko i apolojĉtiko. 
salb$ del fuego estos bersos fekuerdo de una 


musa kasteyana; as lo dise en la lengua inmor-| = J. REYES BERMUDES, Ap. 3081. Ma- 


tal de los trobadores, el digno ermano de Bag- | rina Sta., Mayagĉs, Puerto Riko, korespondos ' 


hi, Kalocsay i Hohlov, kun orientanoj pri teozoĥo, filozoĥo k biologio. 


iejo proyekto, . 


JULIO Cc GU JERRERO, “Guerra di Guerri 


hado por aĉreo el 22 de abril nos yeg6 apenas. 


6 inunda lo. la prensa lokal kon eskritos neo-- 


“El Maŭana”,, “El Pueblo”, “Hetaldo .l stia-- 
do”, faltindonos tan solo “Evolucio” en el. 


fadio-transmisiones del Frente Popular Portu-: 


H. LARTIGAU LESPADA, ““Discurso So- 
Koh atenta dedikatoria, el autor, de ideolojis 


—— - 


renovigo 6 fl = — 













































































EN „ Mĉj.—Tiene aora su 
domisilio el Tian 'B Medina A., neĉ- 
grafo aktibo ke fue Direktor de Edukasiĉn -en | : 
el fronteriso-Hiuaua.. De-paso en la metr6po-: 
li, bisit6 el ogar de Renovigo. - selo 


EN BARSELONA —A estado enfermo nues- 
tro Fespetado kompafiero Karlos Kostas Alba- 
res. Dadas las sirkunstansias, la notisia es 


emente Por fortuna, segun karta 
de su nieto Karles, ya se ŝ inisiado la komba- 
lesensia. 


mumeEN GUADALAJARA.—Sin kumplir un 
aŭo Se extingi6 el 12 de abril, el soplo bital en 
Juanita Rodriges Larios, funebre eskela 
neogrifika de sus inkonsolables projenitores. 
Tratŝndose de nuestro kerido kompafiero D 
Juan Rodriges firme kolumna de la 
kampafia „ la pena por el akontesi- 
miento 4 sido jeneral, 


EN MEJIKO.—Esti fadikada ya la kom-|' 


paĥera vem poze de Biyafeal, dedikŝndose 
plenamente “periodismo. Pronto editarŝ su 
febista'propia. | 


mumuEN ORISABA.—Fayesiĉ D. Karlos Bi- 
ya$eal, sekretario ke fue del Sentro N ko 
“de Linares. El ejĉrsito offista 6 perdido uno 
de sus mis elementos en esta joben 
bida tronhada. Los atribulados padres i fami- 
liares, fesidentes en Montefei, an fesibido nu- 
merosas kondolensias, a las ke unimos las de 
este sektor vi 


UN AKADEMIKO.—EI 29 de abril fue la | 


Ĥesepsion oĥsia] del lisensiado J. Ignasio Dŝbi- 
la Garibi en la Akademia Mejikana de la Isto- 
ria. Nos kongratulamos, no sĉlo por tratars 
de un filoneĉgrafo sino por la Akademia, ke ad- 
kiere en ĉl a un lejitimo istoriador, estudioso, 
erudito, aktibo i modesto. EIO, 


4 "A 
KOOPERASION.— Todo Mejiko esti ayu- 
dando a kubrir la deuda petrolera. Renovigo 


aporto $100.00, e imbita a los amantes de la li- 
bertad, mejikanos o no, a kontribuir. 


p. = 6.6 renovigo. 


“ENTRE NOSOTROS 


UNA ALIANSA 





Los kontrayentes 


El dia 30 de marso, en la bieja Te- 
nohtitlan, la seŭorita edukadora, Altagrasia 
Amaya Eskibel, ija del matrimonio Amaya, 
asosi6 su bida a la del seor Manuel Gon- 
sales Lopes, kuyos projenitores don Ma- 
nuel Gonsales Kubo i seŭora Senobia Lopes 
tienen su finka en Kosolapa, Oajaka. 

La sorpresa para nosotros no -dur6 
muho: sabemos ke son los j6benes kienes 
ban los motores de mayor potensia, i en-el 
kontinuo peregrinar por los aksidentados 
kaminos de la bida, no pretendemos impe- 


dir el.paso a kienes se nos adelantan: apar-:. 


tandonos, alsamos la mano kordial ajitin- 
dola en ademan ke yeba €l saludo fitual de 
nuestroFantepasados intlios: ;sĉ kuali ojtli! 
(jbuen/kamino!). En-ŭltimo kaso, para ĉe- 
te i otros transes ai una efikfis feseta filos6- 
fika: “sontefr siempre”. 


Damos las grasias a kolegas i ami- 


gos ke se fefirieron al akontesjmiento. 







| 
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.ayan en el kaso de ispamerikanos i filipinos. 





A | qe ie la 
PARA LA ISTORIA A mej mario 


(De. la 2a. LA) 
el progreso. en la kampafia neogrŝ- Alfonso 
fika ila konkista de posisiones es konstante, i la bontio La ==: adar kr 
Iiktoris gu se bakumoen.. Ivoando Espalia ces. |i fasicana de de Plasmogeniay Cultura General”, 
pierte de a.o tada pesadiya, no i aora komboka Internasional 






nd en esta kroni; del.15 al de julio proximo 


el , 
2. | por fin beri kumplidas sus Mi peekesermec de ke 
ErebE tesue - : 
sio kunleio TL se E EEE o — 
komo la de la “2”, ke segirin eskribiendo los pato liu a bid. = k -- kro lantas 
espaŭoles ke la „UUR sriers.2) no asi los ke se din KAS Kiro Koncilo 1 pen po? eto, 
no obstante ke el futuro Kongreso kuenta 
kon numerosas seksiones i sentenares de a 
rentes, nos imbit6 Feiteradamente a konstituir 
la SEKSION DE ESPERANTO I NEOGRA- 
FIA, i firm6 los fespektibos nombramientos en 
esta forma: Presidente, Jesis Amaya; Sekre- 
tario, Ĵosĉ Sefano. 
El Gobierno, por medio del DAPP, apo- 
ka i proteje al Kongreso de Plasmojenia, i le ĝ 
onsedido el teatro de Beyas Artes. Los dele- 


Estoi dispuesto a bolber sobre ĉl tema 
si Uds. lo desean. Por kondukto de Ud -imbi- 
to a ese beterano . kon TAMEN, banguardista 
ke se yama Sindikato de E!ektrisistas, a konsi- 
derar seriamente este asunto, en la segurida 
de ke fekonoserŝ nuestra asertada orientasion 
i sekundar£ pronto o tarde nuestro esfuerso, 

Por una Umanidad sin Ambre i sin Sombras 


Fraternalmente su kompafiero 


esŭs Amaya gados foji- Biro ban a = mikr6bikos an- 
: ig. te tanta grandesa; esperamos ke por su propia 
Periodikos pekefiĉs no proboken, komo en okasiones pasa- 


-.Nuestro e1bibertadofdas, las atrabilias de “bufi6kratas" ke deklaren 
Muerte!” delnŭmero anterior, fue Feprodusido Vipo vang a i ' 
or “Adelante”, de $d. M endon, Du ilega! e indeseable su presensia.. | 
aurulio komŭn, i ademŝs por “Iskierdas", de 
Los Mohis, Sin., i "Eureka", de Gutiefes Sa- 
mora, Ber., en su forma neograĥka; el direk- 
tor del Gltimo, kompaŭero Juan Garsia F., 
agrego a su karta el balor de una suskripsiĉn. 


Los Signos Neografikos 

pm ninguna difikultad teknika 
justifika la peresa de las imprentas a la neogra- 
fia. Explikaremos kĉmo preparar los signos: 
la R mayŭskula, keda lista instantineamente 
kolokando sobre una letra 2 puntos menor ke 
el tipo en uso, una “l” de 6 puntos; para la 
“pg” minŭskula basta kortar la patita dereha a 
una “A”, i en linotipo, se le tapa kon una go. | de sus tiranfas. 
ta de soldadura. Reforsar una fuente de mo- “La kolonia peruana se ĉukusntis aktusl- 
notipo kon barias “$'' i 100 o 200 gramos de | mente ajitada kon la publikssiĝn cĥsial de un 
“L”, puede kostar $2. o $3. Para estimular | dokumento aprista ke aun tahado de falso fe- 
kon nuestras modestos Sekursos todo impulso | sulta ma efika propaganda i akresienta la po- 
Fasionalisante, kontinuamos dispuestos a Fe-| pularidad del aprismo. La fauna de fahistoides 
poner las “6” ke sean kombertidas en ““5”” (si | tiranuelos de Ispamĉrika empiesa a temblar an- 
las ai del monotipo Salsedo- Hutchinson); tam- | te un mobimiento ke traspas6 las fronteras in» 
biĉn una o dos matrises de linotipo. kaikas i amenasa a todos los opresores. 


renovigo: 7 li 


El Aprismo se Extiende 


Dies aŭos ase de kuando Julio Antonio 
Meya nos entrego su foyeto kritikando algo de 
lo ke el peruano Aya de la Tofe;bino a propa- 
gar. Grasias a las persekusiones, el APRISMO 
es aora toda una bandera de kombate en Sen- 
tro i Sudamĉrika, i no ai semana en ke no Fesi- 
bamos notisias de sus aktibidades. ' 

Mĉjiko, tradisionalmente akojedor, esta 
kada dia mis yeno deispamerikanos expulsados : 
o fugados de su suelo, i asta aka yegan esbifos 
a persegirlos, komplikŝndonos en las trajedias 














“ATodabia usa Ud. Korbata? 


Lea lo ke dise el experiodista „vd 
Yosikatu Sibata en su libro:e: esperanto “La 
Verda Stelo” (La Estreya Berde): 

 -Kuando bibta en Nagoya sdlo en bera- 
no usaba korbata, pero a beses era obligado a 
gramon por mi profesion. Efektibamen- 
por propia boluntad se Foba libertad al 
po mo epo 4 udemmids se leoprime en 
komika fanta ofi dimaneo rd 
on sofokante apenas tolera 
bibir! jEnkadenado por propia boluntad! 
Esa es la bida del urbano aktual, no sdlo en 
bestido sino tambiĉn. en todos los "aspektos de 
la bida sibil. 

Pues lo mismo ke la korbata, uno de los 
lujos mis disparatados, es lo de usar tanta Ĥu- 
tina ke es burla al buen sentido. Por ejemplo, 
la malyamada ortografia de los akademistas. 
|Tire la korbata dejando libre su kueyo! |Ti- 
re el lastre de la futina i use de su libertad ! 
(Tire la falsa ortografia i i adopte la offi! 


.Donde Nasio el Kuartelaso? 
A pa Berakrŭs, el primer puerto meji- 
kano, Laj rm Ernŝn Kortĉs a su jefe Diego 
Belaskes! Franko no nesesito imitar a 
don reado Maliuho. ambos tubieron un leja- 
no maestro; lo aklara el erudito espafol Gon- 
salo de Reparŝs en brebes, konsisas lineas: 
El pretorianismo es espafiol, nasi6 en 
'el kuartel probis de Esipidn Emiliano kuan- 
do sitiaba a Numansia. Bien aklarado keJa. 


SUSCRIBASE A 


EL ESPECTADOR HABANERO 
El Magac£n de las Tres Amĉricas” : 
(PUBLICACION MENSUAL) 


- “ytendra derecho'a'los beneficios que ofrecĉ el 
CIRCULO INTERNACIONAL AMERICANISTA 
Suscripciĉn Anual: $3.00 (Mon. Cubana o U. S.) 
Haga su remesa por Giro Postal o Bancario a la orden de: 
EL ESPECT 'TADOR HABANERO 


CALLE OBISPO 69, HABANA, CUBA . 


| POENTON DOJ UUL Jj 


EDITORIAL LUMEN 
“Kasa mejikana fundada en 1931. (N. K R. 6504) 
“ELMS” = 
SERBISIO PERIODISTIKO INTERNASIONAL. 


IMPRESION DE LIBROS. TRADUKSTONES 2 
SUSKRIPSIONES A PRENSA ESPERANTISTA. 


LIBROS DE BRAMBILA, -EN-ESPERANTO,,; 
I ĝira FDISIONES: 


Enŝike MON 
“La KEO mj Desnuda” (Por quĉ = 
triunfar4 el pueblo espafiol).. „$2.80 


De Neli de Lumen E. 
“Dolor y Esperanza”” ?1.25 E 
"1,55 2 
”1.,55 2 
?1.80 = 


“'La Silabizacion Inglesa'” 
“La Madre de Dios” ....... 
Los Prekursores de Shakespeare „ 
(ortografia Fasional) 
Los Precursores de Shakespeare = 
(2a. edn., Plato. 4 afia espafiola) ”1.25 Z 
“Bokabulario peranto» ispa-, = 
merikano”.... "075 
“Mĉjiko kaj Kirdenas", “kritika 
istorika (en Esperanto) ... 
De Antonio Garsa Ĥuis 
“El Motor de Explosion al Al- 
cance de Todos” ......... 
Del Dr. E. Brondo Whitt 
“Nuevo Leon”, nobela, 400 pa-, 
jinas, 115 grabados o. 
(Presios para Amĉrika i Espaŭa; 
otros pafses, 1095 de aumento). 
RENOVIGO, bimestral OFRI- 
“Esperantists, 10 nŭmeros... 
Timbres. propaganda OFRI- 
Esperanto, engomados, 100... 'O.55 
' Distintibos OFRI-FEsperanto.. ... O.50 


Kambio: 1 . $ 400, Aseptamos slaikiŭ 
de E. U. i Fransia. 


Kofespondensia i jiros, a 


EDITORIAL LUMEN 
AP. 59 MEJIKO, D. F. 


PETKO OTO TJ LO AJ AJO man 


"125 


”2.80 


[3] 


Fe EN LULAJ DLT AO LEL ULO HL LLO UT LU LL LIO 
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